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Product structure diagram
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1. LED indi rlight Tips:
dicator light Gently place the earphones into
2. Touch Button the external ear canal and adjust
3. Microphone the earphones after insertion
4. Charging Port Adjust the wearing angle to a

comfortable angle.
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HBEnglish

Preface
Thank you for purchasing an AOC product. For best results, please read this manual
carefully before use.

Switch onloff
Switch on: Press and hold the touch key for 3s under power off state.
Switch off: Press and hold the touch key for 55 in standby or playing mode.

Connection Operation
Wireless Connection: Open the Wireless Settings page of Settings to search and
operate.

Call Control

Answer Call: Single Click on touch point.

End Call: Single Click on touch point during a call.
Reject Call: Touch and hold touch point for 2 seconds.

Playback Control
Play Music: Single Click on touch point
Pause Music: Single Click on touch point

Track Control
Next Track: Triple click the right earbud.
Previous Track: Triple click the left earbud.

Volume Control
Volume Up: Double click the right earbud.
Volume Down: Double click the left earbud.

Special Modes

Voice Assistant: Press and hold the earbud touch key for 2 seconds to wake up the
voice assistant.

Game Mode: Tap the touch area four times to enable Game Mode. Tap four times
again to switch back to Music Mode.

Reset: With the earbuds unconnected, perform five quick taps on the touch area. A
prompt tone indicates reset is complete.

Features: Equipped with ENC, supports low latency mode.
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HBEnglish
Preface
Thank you for purchasing an AOC product. For best results, please read this manual
carefully before use.

Wireless headphone parameters
Operating Frequency Band : 50Hz-20KHz
Maximum Radio-Frequency Power : 4.55dBm

Safety Instructions
1. Before first use, please fully charge the product.

2. This product is not a toy. Children under 12 years old must use it under adult
supervision.

3. Please use 5V/1A chargers with official safety certification from regular
manufacturers. Do not use high-voltage fast chargers to avoid product damage.

4. Charge in a safe environment. Unplug the charging cable promptly after the
charging case is fully charged to prevent battery damage from overcharging. The
charging case adopts a Type-C charging port.

5. This product contains a lithium battery. If left unused for a long time, charge it at
least once a month.

6. When using the product via Bluetooth, adjust the headphone volume to an
appropriate level to prevent permanent hearing damage caused by long-term high-
volume use.

7. This product contains magnetic materials. Keep it away from devices with strong
magnetic or electric fields such as microwave ovens and refrigerators during use and
storage.

8. Before cleaning and maintenance, stop using the product, close all applications, and
disconnect all connections and cables from other devices.

9. Dispose of waste electronic products in accordance with local regulations. Do not
discard electronic equipment, components or batteries with domestic garbage.
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#iEDeutsch
Vorwort
Vielen Dank fiir den Kauf eines AOC Produkts. Lesen Sie dieses Handbuch vor der
Verwendung sorgféitig durch, um optimale Ergebnisse zu erzielen.

Ein und Ausschalten
Einschalten: Halten Sie die Beriihrungstaste im ausgeschalteten Zustand 3s lang
gedriickt.

Halten Sie die Berii im Standby- oder Wiedergabemodus 55
lang gedriickt.

Verbindungsvorgang
Drahtlose Verbindung: Offnen Sie die Drahtios Einstellungen in den Einstellungen, um
nach Geréiten zu suchen und die Verbindung durchzufiihren

Anrufsteuerung
Anruf Tippen auf die
Anruf beenden Tippen auf die Beri wahrend eines Anrufs

Anruf ablehnen: Halten Sie die Beriihrungsfléiche 2s lang gedriickt

Wiedergabesteuerung
Musik abspielen: Tippen auf die
Musik pausieren: Tippen auf die

Titelsteuerung
Néchster Titel: Dreimaliges Tippen auf den rechten Ohrhérer.
Vorheriger Titel: Dreimaliges Tippen auf den linken Ohrhérer.

Lautstarkesteuerung
Lautstérke erhdhen: Zweimaliges Tippen auf den rechten Ohrhdrer.
Lautstérke verringern: Zweimaliges Tippen auf den linken Ohrhérer.

Spezielle Modi

Halten Sie die des Ohrhorers 2s lang gedriickt, um
den Sprachassistenten zu aktivieren
Spielmodus: Tippen Sie viermal auf die Beriihrungsflche, um den Spielmodus zu
aktivieren. Tippen Sie erneut viermal, um zum Musikmodus zuriickzukehren.
Zuriicksetzen: Tippen Sie bei nicht verbundenen Ohrhérern fiinfmal schnell auf die
Beriihrungsfliche. Ein Bestatigungston signalisiert den abgeschlossenen Reset
o Merkmale: Ausgestattet mit ENC, unterstitzt den Niedriglatenzmodus
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#iEDeutsch

Vorwort

Vielen Dank, dass Sie sich fir ein Produkt von AOC entschieden haben. Um eine
optimale Leistung zu gewahrleisten, lesen Sie bitte diese Anleitung vor der
Verwendung sorgfaltig durch.

Parameter des Wireless-Kopfhérers
Betriebsfrequenzband: 50Hz-20KHz
Maximale Hochfrequenzleistung: 4.55dBm

Sicherheitsanweisungen
1. Bitte laden Sie das Produkt vor der ersten Verwendung vollsténdig auf.

2. Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Kinder unter 12 Jahren diirfen es nur
unter Aufsicht eines Erwachsenen verwenden.

3, Vervienden Sie nur 5V/1A-Ladegeréte mit Sicherheiszertfzierung reguiarer
Hersteller. chaden am
Prsud s e,

4. Laden Sie das Gerét in einer sicheren Umgebung. Ziehen Sie das
Ladekabel sofort heraus, wenn die Ladebox vollsténdig geladen ist, um eine
Beschédigung des Akkus durch Dauerladen zu vermeiden. Die Ladebox ist mit
einem Type-C-Anschiuss ausgestattet.

5. Dieses Produkt enthalt einen Lithit kku. Bei langerer Ni g
laden Sie es mindestens einmal monatlich auf.

6. Stellen Sie bei Bluetooth. Lautstarke ein, um
Horschaden durch dauerhaft hohe Laulslarke zu vermeiden.

7. Dieses Produkt enthalt magnetische Materialien. Halten Sie es wahrend
Nutzung und Aufbewahrung von Geréten mit starkem Magnet- oder Elektrofeld
wie Mikrowellen und Kiihlschrénken fern.

8. Vor Reinigung und Wartung beenden Sie die Nutzung, schliefien Sie alle
Anwendungen und trennen Sie alle Verbindungen und Kabel zu anderen
Geraten.

9. Entsorgen Sie Altgerdte gemaR ortlichen Gesetzen. Werfen Sie
Elektrogeréte, Bauteile und Batterien nicht in den Hausmdill.
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f3EiBDansk

Forord
Tak for dit keb af et AOC produkt. Lees venligst denne manual omhyggeligt for brug for
at fa de bedste resultater.

Tandisluk
Teend: Hold beroringstasten nede i 3s i slukket tilstand.
Sluk: Hold bereringstasten nede i 55 i standby- eller afspilningstilstand.

Forbindelsesbetjening
Trédlos forbindelse: Abn siden med tradiose indstillinger i indstillingerne for at soge og
betjene.

Opkaldskontrol

Besvar opkald: Et enkelt tryk pa bereringsomradet.

Afslut opkald: Et enkelt tryk pé beroringsomradet under et opkald.
Afvis opkald: Hold beraringsomradet nede i 2.

Afspilningskontrol
Afspil musik: Et enkelt tryk pa bereringsomradet.
Pause musik: Et enkelt tryk pa bereringsomradet.

Sporstyring
Neeste spor: Tre tryk pa hojre oretelefon.
Forrige spor: Tre tryk pa venstre oretelefon.

Lydstyrkekontrol
@g lydstyrken: To tryk pé hejre oretelefon.
Saenk lydstyrken: To tryk pé venstre oretelefon.

Specielle tilstande
i Hold

nede i 25 for at aktivere
stemmeassistenten.

Spiltistand: Tryk fire gange pa beraringsomradet for at aktivere spiltlstanden. Tryk fire
gange igen for at skifte tiibage til musiktilstanden.

Nulstil: Nar oretelefonerne ikke er forbundet, tryk hurtigt fem gange pa
beroringsomradet. En promplyd angiver, at nulstilingen e fuldfort.

Funktioner: Udstyret med ENC, understotter lav latenstilstand.


https://manualsfile.com

f3EiBDansk

Forord
Tak, fordi du har kebt et AOC produkt. For at opna de bedste resultater bor du lzese
denne vejledning grundigt, inden du tager produktet i brug.

Parametre for Wireless-arefoners

Driftsfrekvensband: 50Hz-20KHz
Maksimal hgjfrekvent effekt: 4.55dBm

Sikkerhedsanvisninger
1. For forste brug bedes du oplade produktet helt.

2. Dette produkt er ikke et legeto]. Barn under 12 4r skal bruge det under voksenopsyn.

3. Brug kun 5va opladere med offciel slkkerhedscemllcenng fra autoriserede
ndga at undga skade pa produktet.

4. Oplad | et sikkert miljo. Tag fuldt
opladet, for at undg4 batteriskade ved lang nds opladnlng Op\adnlngsboksen Rar en
Type-C-port.

5. Produktet indeholder et lithiumbatteri. Hvis det ikke bruges i lengere tid, oplad det
mindst én gang om méneden.

6. Juster hovedtelefonlydstyrken til et passende niveau ved Bluetooth-forbindelse for at
undgé hereskade fra vedvarende hoj lydstyrke.

7. Produktet indeholder magnetiske materialer. Hold det veek fra apparater med steerke
magnetiske eller elektriske felter sasom mikrobelgeovne og kaleskabe.

8. For rengering og vediigeholdelse skal du stoppe brugen, lukke alle programmer og
afbryde alle forbindelser og kabler til andre enheder.

9. Bortskaf affaldselektronik i henhold il lokale love. Smid ikke elektrisk udstyr, dele
eller batterier ud med almindeligt husholdningsaffald.
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ZiBFrangais
Préface
Merci d'avoir acheté un produit AOC. Pour obtenir les meilleurs résultats, veuillez lire
attentivement ce manuel avant utilisation.

Allumage/Extinction
Allumage : Maintenez la touche tactile enfoncée pendant 3 s & I'état éteint.
Extinction : Maintenez la touche tactile enfoncée pendant 5s en mode veille ou lecture.

Fonctionnement de connexion
Connexion sans fil: Ouvrez la page des paramétres sans fil dans les paramétres pour
effectuer la recherche et fopération

Contréle des appels
Répondre & un appel : Un simple clic sur la zone tactile.

Terminer un appel : Un simple clic sur la zone tactile pendant un appel
Refuser un appel : Maintenez la zone tactile enfoncée pendant 2.

Contréle de lecture
Lire la musique : Un simple clic sur la zone tactile.
Mettre la musique en pause : Un simple clic sur la zone tactile.

Contréle des pistes
Piste suivante : Triple clic sur 'écouteur droit.
Piste précédente : Triple clic sur écouteur gauche.

Contréle du volume
Augmenter le volume : Double clic sur I'écouteur droit.
Diminuer le volume : Double clic sur I'écouteur gauche.

Modes spéciaux
Assistant vocal : Maintenez la touche tactile de I'écouteur enfoncée pendant 2's pour
activer I'assistant vocal.
Mode jeu: Tapez quatre fois sur la zone tactile pour activer le mode jeu. Tapez &
nouveau quatre fois pour revenir au mode musique.
Réinitialisation : Lorsque les écouteurs ne sont pas connectés, tapez rapidement cing
fois sur la zone tactile. Un signal sonore indique que la réinitialisation est terminée.

: Equipé de la ENC, prend en charge le mode faible

latence.
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iZiBFrancais
Préface
Merci d'avoir acheté un produit AOC. Pour obtenir les meilleurs résultats, veuillez lire
attentivement ce manuel avant utilisation.

Paramétres des écouteurs Wireless
Bande de fréquence de fonctionnement: 50Hz-20KHz
Puissance radiofréquence maximale: 4.55dBm

Consignes de sécurité
1. Veuillez charger complétement le produit avant sa premiére utilisation.

2. Ce produit n'est pas un jouet. Les enfants de moins de 12 ans doivent I'utiliser sous
la surveillance d'un adulte.

3. Utilisez exclusivement des chargeurs 5V/1A certifiés par des fabricants agréés.
Evitez les chargeurs & charge rapide haute tension pour ne pas endommager le
produit.

4. Chargez I'appareil dans un envi sor. Dé immeédi le cable
de charge lorsque I'étui de recharge est pleinement chargé afin de protéger Ia batterie
dune surcharge prolongée. L'étui de recharge est équipé d'un port Type-C.

5. Ce produit contient une batterie au lithium. En cas d'inutiisation prolongée,
rechargez-le au moins une fois par mois.

6. Réglez le volume des écouteurs & un niveau approprié lors de la connexion
Bluetooth pour éviter les dommages auditifs dus  une utilisation  fort volume continu.

7. Ce produit contient des matériaux magnétiques. Eloignez-le des appareils & champ
magnétique ou électrique intense tels que micro-ondes et réfrigérateurs.

8. Avant tout nettoyage ou entretien, arrétez dutiliser le produt, fermez toutes les
applications et déconnectez tous les cbles et liaisons avec d'autres appareils.

9. Eliminez les produits électroniques usagés conformément 4 la législation locale. Ne
jetez pas les équipements électroniques, composants et batteries avec les ordures
ménageres.

o
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EARiFHaliano

Prefazione
Grazle per aver acquistato un prodotto AOC. Per oftenere risultati ottimali, leggere
attentamente questo manuale prima delluso.

Accensione/Spegnimento
Accensione: Tenere premuto il tasto tattile per 3's in stato spento.
Spegnimento: Tenere premuto il tasto tattile per 5 in modalita standby o riproduzione.

Operazioni di connessione
Connessione wireless: Aprire la pagina delle impostazioni wireless nelle impostazioni
per cercare e operare.

Controllo chiamate
Rispondi alla chiamata: Un singolo clic sullarea tattle.
Termina chiamata: Un singolo clic sull’area tattile durante una chiamata.
Rifiuta chiamata: Tenere premuta Iarea tattile per 2.

Controllo riproduzione
Riproduci musica: Un singolo clic sullarea tattile.
Pausa musica: Un singolo clic sullarea tattile.

Controllo brani
Brano successivo: Triplo clic sullauricolare destro.
Brano precedente: Triplo clic sullauricolare sinistro.

Controllo volume
Aumenta volume: Doppio clic sulauricolare destro.
Diminuisci volume: Doppio clic sullauricolare sinistro.

Modalita spe
Assistente vocale: Tenere premuto il tasto tattile dellauricolare per 2 per attivare
I'assistente vocale.

Modalita gioco: Toccare quattro volte 'area tattile per abilitare la modalita gioco.
Toccare nuovamente quattro volte per tornare alla modalita musica

Ripristino: Quando gli auricolari non sono connessi, toccare rapidamente cinque volte
'area tattile. Un tono di segnalazione indica il completamento del ripristino.
Caratteristiche: Dotato di tecnologia ENC, supporta la modalita a bassa latenza.

o
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EXFiEltaliano

Prefazione
Grazie per aver acquistato un prodotto AOC. Per ottenere risultati ottimali, leggere
attentamente il presente manuale prima dell'uso.

Parametri degli auricolari Wireless
Banda di frequenza di funzionamento: 50Hz-20KHz
Massima potenza a radiofrequenza: 4.55dBm

Istruzioni di sicurezza
1. Prima del primo utilizzo, caricare completamente il prodotto.

2. Questo prodotto non & un giocattolo. | bambini di eta inferiore ai 12 anni devono
utilizzarlo sotto la supervisione di un adulto.

3. Utilizzare solo caricabatterie 5V/1A certificati da produttori autorizzati. Evitare
caricabatterie a ricarica rapida ad alta tensione per non danneggiare il prodotto.

4. Effettuare la ricarica in un ambiente sicuro. Scollegare il cavo di ricarica subito dopo
il pieno carico della custodia di ricarica per evitare danni alla batteria dovuti alla ricarica
prolungata. La custodia & dotata di porta Type-C.

5. Questo prodotto contiene una batteria al litio. Se non utilizzato a lungo, ricaricarlo
almeno una volta al mese.

6. Durante la connessione Bluetooth, regolare il volume delle cuffie a un livello
adeguato per prevenire danni alludito causati da un volume elevato prolungato.

7. Questo prodotto contiene materiali magnetici. Tenere lontano da elettrodomestici
con forti campi magnetici o elettrici come microonde e frigoriferi.

8. Prima della pulizia e della manutenzione, interrompere ['uso, chiudere tutte le app e
scollegare tutti i cavi e le connessioni con altri dispositivi.

9. Smal(lre i prodotti elet(mnlcl dismessi secondo le normative locali. Non smaltire
i e batterie con i normali rifiuti domestici.
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Prefacio
Gracias por comprar un producto AOC. Para obtener los mejores resultados, lea
atentamente este manual antes de su uso.

Encendido/Apagado
Encendido: Mantenga presionada la tecla tactil durante 3s en estado apagado.
Apagado: Mantenga presionada la tecla tactil durante 5s en modo espera o
reproduccion.

Operacién de conexién
Conexion inalambrica: Abra la pagina de configuracién inalambrica en los ajustes para
buscar y realizar la operacion.

Control de llamadas

Responder llamada: Un solo clic en el area téctil.

Finalizar llamada: Un solo clic en el 4rea tactil durante una llamada.
Rechazar llamada: Mantenga presionada el 4rea tactil durante 2s.

Control de reproduccién
Reproducir musica: Un solo clic en el rea tactil.
Pausar musica: Un solo clic en el 4rea tactil.

Control de pistas
Pista siguiente: Triple clic en el auricular derecho.
Pista anterior: Triple clic en el auricular izquierdo.

Control de volumen
Subir volumen: Doble clic en el auricular derecho.
Bajar volumen: Doble clic en el auricular izquierdo.

Modos especiales
Asistente de voz: Mantenga presionada la tecla tactil del auricular durante 2 para
activar el asistente de voz.

Modo juego: Toque cuatro veces el 4rea tactil para activar el modo juego. Toque
cuatro veces més para volver al modo musica.

Restablecimiento: Con los auriculares sin conexion, toque rapidamente cinco veces el
4rea tactil. Un tono de aviso indica que el restablecimiento se ha completado.
Caracteristicas: Equipado con tecnologia ENC, admite el modo de baja latencia.
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Prefacio
Gracias por adquiir un producto AOC. Para obtener los mejores resultados, lea
atentamente este manual antes de utilizarlo.

Parametros de los auriculares Wireless
Banda de frecuencia de funcionamiento: 50Hz-20KHz
Potencia de radiofrecuencia maxima: 4.55dBm

Instrucciones de seguridad
1. Cargue completamente el producto antes de su primer uso.

2. Este producto no es un juguete. Los nifios menores de 12 afios deben usarlo bajo
supenvision de un adulto.

3. Utilice solo cargadores 5V/1A con certificacion de seguridad de fabricantes oficiales.
Evite cargadores de carga répida de alta tension para prevenir dafios en el producto.

4. Cargue el dispositivo en un entorno seguro. Desconecte el cable de carga
inmediatamente cuando el estuche de carga esté completamente cargado para evitar
dafios en la bateria por carga prolongada. El estuche de carga cuenta con puerto
Type-C.

5. Este producto incluye una bateria de litio. Si no se usa durante mucho tiempo,
cérguelo al menos una vez al mes

6. Ajuste el volumen de los auriculares a un nivel adecuado al conectarse por
Bluetooth para evitar lesiones auditivas por volumen alto continuo.

7. Este producto contiene materiales alejado de
con campos magnéticos o eléctricos intensos, como microondas y refngeradares

8. Antes de la limpieza y mantenimiento, deje de usar el producto, cierre todas las
aplicaciones y desconecte todos los cables y conexiones con otros dispositivos.

9. Deseche los productos electronicos desechados segun la normativa local. No
mezcle equipos electrénicos, componentes ni baterias con la basura doméstica.
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FRgHiESvenska

Férord
Tack for att du har kapt en AOC produkt. Lés denna manual noggrant fére anvandning
for basta resultat.

Paslagning: Hall pekknappen nedtryckt i 3s i avstangt lage.
Avstangning: Hall pekknappen nediryckt i 5s i standby- eller uppspelningslage.

Anslutningsatgérder
Tradiés anslutning: Oppna sidan med tradidsa instéllningar i instéliningarna for att soka
och utfra atgarder.

Samtalsstyrning

Svara pa samtal: Enkel Kiick pa pekytan.

Avsluta samtal: Enkel klick pa pekytan under ett samtal.
Awisa samtal: Hall pekytan nedtryckt i 2s.

Uppspelningsstyrning
Spela musik: Enkel Klick p4 pekytan.
Pausa musik: Enkel Kiick pa pekytan.

Latstyrning
Nasta Iat: Trefaldigt Kiick pa hoger Gronpropp.
Foregaende Iat: Trefaldigt klick pé vénster Gronpropp.

Ljudstyrkestyrning
Oka ljudstyrkan: Dubbelklick pa héger dronpropp.
Minska fjudstyrkan: Dubbelkiick pa vénster dronpropp.

Speciallagen

Réstassistent: Hall ronproppens pekknapp nedtryckt i 2's for att aktivera
rostassistenten.

Spellage: Tryck fyra ganger pa pekytan for att aktivera spelléget. Tryck fyra ganger til
for att vaxla tillbaka til musikiaget.

Aterstalining: Nér éronpropparna inte &r anslutna, tryck snabbt fem ganger pa pekytan.
En ljudsignal indikerar att aterstaliningen &r Klar.

Funktioner: Utrustad med ENC, stodjer laglatenslage.
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Férord
Tack for att du har kopt en AOC produkt. For bésta resultat, ls denna handbok
noggrant innan anvéndning.

Parametrar for tradlésa hérlurar
Driftsfrekvensband: 50Hz-20KHz
Maximal hogfrekvereffekt: 4.55dBm

Sékerhetsanvisningar
1. Ladda produkten helt innan forsta anvandning.

2. Denna produkt &r ingen leksak. Barn under 12 ar ska anvanda den under vuxnas
Gvervakning.

3. Anvénd endast 5V/1A-laddare med sakerhetscertifiering fran godkénda tillverkare.
Undvik hégspanningssnabbladdare for att skydda produkten mot skada.

4. Ladda i en séker miljo. Koppla ur laddkabeln omedelbart nar laddfodralet ar fulladdat
for att undvika batteriskada vid langvarig laddning. Laddfodralet har en Type-C-port.

5. Produkten innehaller ett liiumbatteri. Ladda den minst en gang per ménad om den
inte anvands under en langre period.

6. Stall in en lamplig volym p hérlurarna vid Bluetooth-anslutning for att undvika
horselskada av langvarig hog volym.

7. Produkten innehaller magnetiska material. Hall den borta frén enheter med starka
magnetiska eller elektriska it som mikrovagsugnar och kylskap.

8. Innan rengdring och underhall, sluta anvanda produkten, sténg alla apparater och
koppla bort alla kablar och anslutningar till andra enheter.

9. Kasta elektroniskt avfall enligt lokala lagar. Blanda inte elektronisk utrustning, delar
eller batterier med vanligt hushallsavfall.
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fETsiECesky

Predmluva
Dékujeme za zakoupeni produktu AOC. Pro dosaZeni nejlepsich vysledka si pred
pouzitim peglivé pretéte tuto pfirutku

ZapnutiVypnuti
Zapnuti: Ve vypnutém stavu podrite dotykové tiatitko po dobu 3s

Vypnuti: V pohotovostnim rezimu nebo rezimu prehravani podrte dotykové tiagitko po
dobu 5.

Obsluha pipojent
Bezdratové pfipojeni: Oteviete stranku bezdrétovych nastaveni v nastavenich pro
whledavani a obsluhu.

Ovladani hovori

Pfijmout hovor: Jednoduché klepnuti na dotykovou plochu.

Ukonit hovor: Jednoduché klepnuti na dotykovou plochu béhem hovoru.
‘Odmitnout hovor: Podrite dotykovou plochu po dobu 2's.

Ovladani pfehravani
Prehrat hudbu: Jednoduché klepnuti na dotykovou plochu.
Pozastavit hudbu: Jednoduché klepnuti na dotykovou plochu.

Ovladani skladeb
Dal$i skladba: Tfikrat klepnéte na pravé sluchatko.
Pfedchozi skladba: Tfikrat klepnéte na levé sluchatko.

Ovladani hlasitosti
2Zvysit hlasitost: Dvakrat klepnéte na pravé sluchatko.
SniZit hlasitost: Dvakrat klepnéte na levé sluchatko.

Speciélni rezimy
Hiasovy asistent: Podrzte dotykové tiatitko sluchétka po dobu 2's pro aktivaci
hlasového asistenta.

Hern rezim: Ctyfikrat klepnéte na dotykovou plochu pro zapnuti herniho rezimu. Opét
&tyfikrat klepnéte pro prepnuti zpét na hudebni rezim.

Obnovent tovamiho nastaveni: Pfi nepfipojenych sluchétkach pétkrat rychle klepnéte
na dotykovou plochu. Zvukovy signdl oznamuje dokongeni resetu.

Viastnosti: Vybaveno technologii ENC, podporuje rezim nizké latence.
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fETsiECesky

Predmluva
Dékujeme vém za zakoupeni produktu AOC. Pro dosazeni nejlepsich vysledka si pred
pouzitim pediivé prettéte tuto prirucku.

Parametry bezdrétovych sluchétek
Pracovni kmitogtovy pasmo: 50Hz-20KHz
Maximalni vysokofrekvengni vykon: 4.55dBm

Bezpeénostni pokyny
1. Pfed prvnim pouZitim piné nabijte produkt.

2. Tento produkt neni hragka. D&ti miadsi 12 let musi produkt pouZivat pod dohledem
dospélé osoby.

3. Pouzivejte pouze nabijecky 5V/1A s certifikaci od
vjrobct. Vyhnéte se vysokonapétovym rychlonabijeckam, abyste predesii poskozent
produktu.

4. Nabijejte v bezpe&ném prostredi. Po plném nabiti nabijeciho pouzdra okamzité
odpojte nabijeci kabel, abyste neposkodili baterii diouhodobym nabijenim. Nabiject
pouzdro je vybaveno portem Type-C.

5. Produkt obsahuije lithiovou baterii. Pfi dlouhodobém nepouZivani nabijejte produkt
alespofi jednou mésicné.

6. P¥i pfipojeni pfes Bluetooth nastavte vhodnou hlasitost sluchétek, abyste pfedesli
poskozeni sluchu pfi diouhodobém vysokém zvuku.

7. Produkt obsahuje magnetické materidly. Uchovavejte ho mimo dosah zafizeni se
silngm magnetickym nebo elektrickym polem, jako jsou mikrovinné trouby a chladnicky.

8. Pfed &isténim a udrzbou ukongete pouZivani produktu, zaviete vechny aplikace a
odpojte viechna pipojeni a kabely od ostatnich zafizeni.

9. Likvidujte odpadni elektroniku v souladu s mistnimi predpisy. Nevyhazuite
elekironicka zafizeni, sougasti a baterie do b&zného komunainiho odpadu,
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fiBNederlands

Voorwoord
Bedankt voor de aankoop van een AOC product. Lees deze handleiding voor gebruik
zorguldig door voor de beste resultaten.

In en uitschakelen
Inschakelen: Houd de aanraaktoets 3 s ingedrukt in uitgeschakelde toestand.
Uitschakelen: Houd de aanraaktoets 5s ingedrukt in stand-by- of afspeelmodus.

Verbindingsbediening
Draadloze verbinding: Open de pagina met draadloze instellingen in Instellingen om te
zoeken en te verbinden

Oproepbediening

Oproep beantwoorden: Eén keer tikken op het aanraakgebied

Oproep begindigen: Eén keer tikken op het aanraakgebied tjdens een oproep.
Oproep weigeren: Houd het aanraakgebied 2 s ingedrukt

Afspeelbediening
Muziek afspelen: Eén keer tikken op het aanraakgebied.
Muziek pauzeren: Eén keer tikken op het aanraakgebied.

Trackbediening
Volgende track: Driemaal tikken op de rechter oordop.
Vorige track: Driemaal tikken op de linker oordop.

Volumebediening
Volume verhogen: Tweemaal tikken op de rechter cordop.
Volume verlagen: Tweemaal tikken op de linker oordop.

Speciale modi

Spraakassistent: Houd de aanraaktoets van de oordop 2 ingedrukt om de
spraakassistent te activeren

Gamemodus: Tik viermaal op het aanraakgebied om de gamemodus in te schakelen
Tik nogmaals viermaal om terug te schakelen naar de muziekmodus.

Reset: Wanneer de oordoppen niet verbonden zin, tik snel viffmaal op het
aanraakgebied. Een meldtoon geeft aan dat de reset voltooid is.

Functies: Uitgerust met ENC, ondersteunt lage latentiemodus
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fiBNederlands
Voorwoord
Bedankt voor uw aankoop van een AOC product. Lees deze handleiding aandachtig
door voor gebruik voor het beste resultaat.

Werkfrequentiebereik: 50Hz-20KHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 4.55 dBm

Veiligheidsinstructies
1. Laad het product volledig op voor het eerste gebruik.

2.Dit product is geen speelgoed. Kinderen onder de 12 jaar mogen het alleen
gebruiken onder toezicht van een volwassene.

3. Gebruik opladers van reguliere met officile i icatie van
5V/1A. Gebruik geen hoogspanningssnelladers om schade aan het product te
voorkomen.

4. Laad op in een veilige omgeving. Trek de oplaadkabel direct los zodra de
oplaadcase volledig opgeladen is om schade aan de batterij door overladen te
voorkomen. De oplaadcase heeft een Type-C-oplaadpoort.

5. Dit product bevat een mmumba«eru Als u het product langere tijd niet gebruikt, laad
het minimaal eenmaal per maand op.

6.5tel het volume van de hoofdtelefoon op een geschikt niveau in bij gebruik via
Bluetooth om permanente gehoorschade door langdurig luisteren op hoog volume te
voorkomen.

7. Dit product bevat magnetisch materiaal. Houd het tiidens gebruik en opslag uit de
buurt van apparaten met sterke of velden, zoals
en koelkasten.

8. Stop met het gebruik van het product voordat u reiniging en onderhoud uitvoert, sluit
alle en verbreek alle en kabels met andere apparaten

9. Verwerk afgedankte elektronische producten volgens de lokale regelgeving. Gooi
elektronische apparatuur, onderdelen of batterilen niet bij het huishoudelijk afval
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NpoAoyos EREEEMVIKG
ag euxapIoTOUpE Yia T ayopd Tpoidviog AOC. Tia BéATioTa aToteAéopiara,
aBAOTE TIPOCEKTIKG GUTG TO EYXEIPIBIO TIPIV TG T XprioN.

Evepyorroinon/Amevepyotroinon
Evepyoroinon: MarfoTe maparerapéva To TAAKTPO agiig yia 3s Ot KataoTaon
arrzvzpvﬂnmnung

jote éval To TIAMKTPO agriG yia 5 O KaTaoTaon
avapovig f avﬂnapavmvng

Asiroupyia GUvBEaTS
Actpuat oGvBean: AvoiEre T OeAiBa aoUppaTwy pUBMIcEWY OTIG PuBpidEIS yia
avagimon kai oovEon.

"EAeyxog KAfoEWY
Amévinon kAfiong: Move KAIK oTNV Trepiof} agiic.

Teppariopog kAfong: Mové KAk oy Trepiox) agrig katé m Bicipkeia KAfong.
Am6ppipn KAfiong: NaTioTe TrapateTapéva T TEPIOKT aQA yia 2.

‘EAeyxog avaTrapaywyrig
Avamapaywyri pousikig: Mové KNIk oV Trepioxf agrig.
MNadon pouoikiig: Mové KAIK aTnv Trepioxi a@ri.

"EAEYXO0G KoppaTIGV
ETIOUEVO KOPAT: TPITTAG KAIK 010 BEE] AKOUGTIKO.
TPONYOUNEVO KOpHAT: TPITTAG KAIK OTO GPIOTEPG GKOUGTIKG.

"EAeyxog éviaong
AUgnoN éviaong: AmTAS KAIK 0TO BEEf GKOUGTIKS.
Meiwon éviaong: AiAG KAIK 0TO GPIGTEPG GKOUTTIKO.

EiBikég AeiToupyieg
BonB6g guviig: MatfioTe maparerapéva 1o TAMKTPO GQAG T0U AKOUOTIKOD Yidt 25 Yid
evepyoTroinon Tou Bonol GG,

Aerroupyia Traividlo: MaTioTe TEGOEPIG GOPEG TV TIEPIOXI] CQrG Via EvepyoTToinon
Aermoupyiag Traividioy. MaTioTe Eavé TEGTEPIS POPEG YId EMIOTPOPH OTN AerToupyia
HouoiKric.ETravagopd: OTav Ta aKOUOTIKG BEV Eival auvaeaeueva Tatfote ypyopa

TévTE Qopég TV TrEpioxr aprig. HXNTIKA
XapakTnpioTika: EE0mAIopévo pe Texvohoyia ENC, unocmp\(s\ Aerroupyia xapnAfg
o KaBuoTEPNONG.
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Mp6hoyog FESEEMNVIKG
ag euxapIoTOURE Yia TV ayopd mpoidviog g AOC. Tia BéATiaTa amorehéopiara,
I0BACTE TIPOGEKTIKG GUTS TO EYXEIPIBIO TPIV T XprioN.

TNapPGUETPOI ACUPHATWV AKOUTTIKWY
EGpog ouxvorfitwy Aeroupyiag: 50Hz-20KHz
Meyiom 1xUg padioouyvoTritwy: 4.55 dBm

0OBnyies ao@aAeiag
1. doprioTe TAipWS To TIPGIGV TrIV TV TIPWTN XprioN.

2. AUT6 To TIpoidV Sev elval Traiyvidi. Maidid kaTe Twv 12 E16v TpETEl va To
XPNOIHOTIOIOGY UTTG EmiBAEN eviikika.

3. XproioTaifioTe gopriatés SV/1A pe emionun mioTomoinon acgaheias amé
. Mnv 9oprIOTES YPIiYOpNS POpTIONG UYNATiG

v
760N I Ve QTIOQUYETE NG OTO TIpOOV.

4. GoprioTe o€ aogaAES TEPIBGAOV. ATTOOUVBESTE GpESWG T KAAWBIO POpTIONG STV
Yepioe TAPWG N BrKN POPTIONG VI Va ATIOPUYETE JIG TG pTiaTapiag aTmo
umepoprian. H Brkn popriong diabéter BUpa gopriang Type-C.

5. AUT6 To TIpOidV TEpiExel pTTaTapia AiBiou. EQV Bev T0 XPIOILOTIOITETE Via peyéAo
XPOVIKG BIGOTN|G, GOPTIGTE TO TOUAGXIOTOV it GOpG: TO prival.

6. Kard 1 xpfion péow Bluetooth, pUBMIOTE TV éVIEON TwV GKOUGTIKWY OE KATGAANAO
EMMEBO Yia Va amo@UyeTe poviin BAGRN TG AKOrG aTIO HAKPOXPOVIA aKpGaon OE
peyaAn éviaon.

7. AUT6 T0 TIpOIOV TIEPIEXE! MaYVITIKG UNIKG. KPATAOTE TO UaKPIG GTT6 GUOKEUEG |E
10XUPG PAYVITTIKG 1] NAEKTPIKG TIESICL GTIWG GOUPVOI HIKPOKUMATWY Kal Wuyeia KaT T
Xprion Kai amoBrikeuon.

8. Tpiv TV KABAPIOPG Kal GUVTIPNON, CTApATAGTE T XPioN TOU TTPOIGVTOG, KAEioTE
OAEG TIG EQUPHOYEG Kal ATIOOUVBEDTE BAEG Tig OUVBETEIG Kail KAAWSIA ATT6 GAAEG
OUOKEUES,

9.ATIOpPIYTE Ta GXPNOTA NAEKTPOVIK TTPOIGVIG GUHPWVGL L TOUS TormIkolg
Mn Trerre £ OUOKEUES, fiuara A pratapieg padi pe Ta
o OIKIaKd aTroppippara.
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iBPolski

Przedmowa
Dzigkujemy za zakup produktu AOC. Aby uzyska¢ najlepsze rezultaty, przed uzyciem
uwaznie przeczytaj te instrukcig.

WigczanieWytaczanie
Wigczanie: Przy wylaczonym urzadzeniu przytrzymaj Klawisz dotykowy przez 3s.
Wytaczanie: W trybie czuwania lub odtwarzania przytrzymaj klawisz dotykowy przez 5's.

Obsluga pofaczenia
Potaczenie bezprzewodowe: Otwérz strong ustawieri bezprzewodowych w
Ustawieni by wyszukac iie | nawiazac i

Sterowanie polaczeniami
Odbieranie potaczenia: Pojedyncze dotknigcie obszaru dotykowego.
Zakoriczenie polaczenia: Pojedyncze dotknigcie obszaru dotykowego podczas

rozmowy.
Odrzucenie polaczenia: Przytrzymaj obszar dotykowy przez 2.

Sterowanie odtwarzaniem
Odtwarzanie muzyki: Pojedyncze dotknigcie obszaru dotykowego.
Wstrzymanie muzyki: Pojedyncze dotkniecie obszaru dotykowego.

Sterowanie utworami
Nastepny utwor: Trzykrotne dotkniecie prawej stuchawki.
Poprzedni utwér: Trzykrotne dotkniecie lewej stuchawki.

Sterowanie glosnoscia
Zuwiigksz glosnos¢: Dwukrotne dotkniecie prawej stuchawki.
Zmniejsz glosnos¢: Dwukrotne dotkniecie lewej stuchawki.

Tryby specjalne
Asystent glosowy: Przytrzymaj klawisz dotykowy stuchawki przez 2 s, aby uruchomié
asystenta glosowego.

Tryb gry: Dotknij czterokrotnie obszaru dotykowego, aby w~qczyc tryb gry. Dotknij
ponownie czterokrotnie, aby powrécié do trybu muzyczn

Resel: Gdy sluchawki nie s3 polaczone, szybko dotknij plgmokmlme obszaru

Sygnal
Cechy: Wyposazone w technologie ENC, obstuguja tryb niskiego opéznienia.
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iBZiBPolski
Przedmowa
Dzigkujemy za zakup produktu marki AOC. Aby uzyska¢ najlepsze efekty, prosimy o
dokladne zapoznanie sig z niniejsza instrukcjg przed rozpoczeciem uzytkowania.

Y
Zakres czestotliwosci roboczej: 50Hz-20KHz
Maksymalna moc czestotliwosci radiowe: 4.55 dBm

Instrukcje bezpieczeristwa
1. Przed pierwszym uzyciem calkowicie nafaduj produkt.

2. Ten produkt nie jest zabawka. Dzieci ponizej 12 roku zycia musza korzysta¢ z niego
pod nadzorem osoby doroste]

3. Uzywaj ladowarek 5V/1A z oficjalnym certyfikatem bezpieczeristwa od
renomowanych producentow. Nie uzywaj szybkich fadowarek wysokiego napigcia, aby
uniknag uszkodzenia produktu.

4. taduj w Po peinym etui
natychmiast odfacz kabel fadujacy, aby zapobiec uszkodzeniu baterii przez
przetadowanie. Etui fadujace posiada port fadowania Type-C.

5. Ten produkt zawiera baterig litowa. Jesi nie bedziesz go uzywat przez diugi czas,
taduj go co najmniej raz w miesiacu

6. Podczas uzytkowania przez Bluetooth ustaw glosnosé stuchawek na odpowiedni
poziom, aby zapobiec trwalemu stuchu igotrwaty
sluchaniem przy wysokiej glosnosci.

7. Ten produkt zawiera materialy magnetyczne. Podczas uzytkowania i
przechowywania trzymaj go z dala od urzadzer o silnym polu magnetycznym lub
elektrycznym, takich jak kuchenki mikrofalowe i lodowki

8. Przed fh uz produktu, zamknij
wszystkie aplikacje i cdlacz wezystiie przewody oraz poldczenia z innymi urzadzeniami

9. Zuzyte produkty elektroniczne utylizuj zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wyrzucaj
urzadzert elektronicznych, podzespolow ani baterii razem z odpadami domowymi


https://manualsfile.com

WFFiEMagyar

njiik, hogy AOC terméket vasérolt. A legjobb eredmény érdekében hasznalat
eldit olvassa el figyelmesen ezt a kézikonyvet.

Bekapcsolas/Kikapcsolas
Bekapesolas: Kikapesolt llapotban tartsa nyomva az érintégombot 3 i
Kikapesolas: Keészenléti vagy lejétszasi modban tartsa nyomva az érintégombot 5 ig

Csatlakozasi miivelet
Vezeték nélkilli kapcsolat: Nyissa meg a bedllitasok vezeték nélkiili oldalat a
kereséshez és csatlakozashoz.

asvezérlés
s fogadasa: Egyetien érintés az érintdfeliileten

s befejezése: Egyetlen érintés az érintdfeliileten hivés kozben
s elutasitasa: Tartsa nyomva az érintdfeliletet 2s ig

Lejatszas vezérlés
Zene lejétszasa: Egyetlen érintés az érintdfeliileten.
Zene sziineteltetése: Egyetlen érintés az érintofelilleten

Szamvezérlés
Kévetkezo szam: Haromszoros érintés a jobb filhallgaton
szém: Héromszoros érintés a bal fulhallgaton.

Hangerd vezérlés
Hangers nbvelése: Kétszeres érintés a jobb filhallgaton
Hangers csokkentése: Kétszeres érintés a bal filhallgaton

Speci dok
Hangasszisztens: Tartsa nyomva a fiilhallgato érintSgombjat 2 ig a hangasszisztens
aklivélasahoz
Jaték mod: Erintse meg négyszer az é a jéték mod
Erintse meg Gjra négyszer a zene modhoz valo visszatéréshez

Ha a 6k nincsenek c , gyorsan érintse meg diszor

Selomzsic ENC technologiéval felszerelve, témogaija a dacsony késleltetésdi modot
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GFRiEMagyar
Elészo

Kcszcn]uk hogy AOC terméket vasaron Aleglobb eredmény érdekében hasznalat
olvassa el

Vezeték nélkiili fejhallgato paraméterei
Mikodési frekvenciatartomany: 50Hz-20KHz
Maximalis radiéfrekvencia teljesitmeny: 4.55 dBm

Biztonsagi utasitasok
1. Els6 hasznalat eldtt

Itse fel teliesen a terméket.

2. Eza termék nem jaték. 12 év alatti gyermekek csak felnéit feliigyelete mellett
hasznalhatjak

n rendszeres gyartok mvatalos b\ztonsag nasitvannyal rende\kezc
et. Ne a termék
elkeriilése érdekében.

4. Biztonsagos kornyezetben toltse fel. Amint a toltStok teljesen feltoltédott, azonnal
hizza ki a toltokabelt az akkumulator taltoltés okozta karosodasanak megelézése
érdekében. A toltétok Type-C toltéporttal rendelkezik.

5. Ez a termék litium akkumultort tartaimaz. Ha hosszabb ideig nem hasznala,
havonta legalabb egyszer tdltse fel.

6. Bluetooth hasznalata kizben dllitsa megfeleld szintre a fejhalgato hangerejét, hogy
elkeriilje a hossz( tavis nagy hangerd okozta maradando halléskarosodést

7. Ez a termék magneses anyagokat tartalmaz. Hasznalat és tarolés kizben tartsa
tévol ers magneses vagy elektromos mezdt kibocsto eszkdzoktd, példaul
0 SUKtS és ényekid

8. Tisztitds és karbantartas elétt hagyja abba a termék hasznalatat,

érja be az Gsszes
alkalmazast, és bontsa le az Gsszes kapesolatot és kabelt més eszkozd

krél

9. A hasznalt 6 a helyi
Ne dobja az é é vagy 4 a
héztartési hulladék koze.
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EEFiBPortugués

Preficio
Obrigado por adquirir um produto AOC. Para obter os melhores resultados, leia
atentamente este manual antes da utilizag&o.

Ligar/Desligar
Ligar: Mantenha premida a tecla tatil durante 3's no estado desligado.
Desligar: Mantenha premida a tecla tatil durante 5's no modo de espera ou reprodugo.

Operagao de ligagao
Ligagao sem fios: Abra a pgina das definigdes sem fios nas Definigdes para
pesquisar e efetuar a ligagao.

Controlo de chamadas
Atender chamada: Um toque simples na rea tail

Terminar chamada: Um toque simples na érea tatil durante uma chamada
Rejeitar chamada: Mantenha premida a area tatil durante 2.

Controlo de reprodugao
Reproduzir musica: Um toque simples na érea tatil
Pausar musica: Um toque simples na 4rea tatil

Controlo de faixas
Faixa seguinte: Toque trés vezes no auricular direito.
Faixa anterior: Toque trés vezes no auricular esquerdo.

Controlo de volume
Aumentar volume: Toque duas vezes no auricular direito.
Diminuir volume: Toque duas vezes no auricular esquerdo.

Modos especiais
Assistente de voz: Mantenha premida a tecla tétil do auricular durante 2s para ativar o
assistente de voz

Modo jogo: Toque quatro vezes na rea tatil para ativar o modo jogo. Toque
novamente quatro vezes para regressar ao modo msica

Repor: Com os auriculares desligados da ligagdo, toque rapidamente cinco vezes na
4rea tatil. Um som de aviso indica que a reposigdo esta concluida.

Caracteristicas: Equipado com tecnologia ENC, suporta o modo de baixa laténcia.
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EEFiBPortugués
Prefacio
Agradecemos a sua compra de um produto AOC. Para obter os melhores resultados,
leia este manual atentamente antes de utilizar.

Parametros dos auscultadores sem fios
Faixa de frequéncia de funcionamento: 50Hz-20KHz
Poténcia maxima de radiofrequéncia: 4.55 dBm

Instrugdes de seguranga
1. Carregue totalmente o produto antes da primeira utiizag&o.

2. Este produto nao é um brinquedo. Criangas menores de 12 anos s6 podem utiliza-lo
sob superviso de um adulto.

3. Utilize 5V/1A com certificagdo de oficial de
credenciados. Nao utilize carregadores rapidos de alta tenséo para evitar danificar o
produto.

4. Carregue num ambiente seguro. Desligue imediatamente o cabo de carregamento
quando o estojo estiver totalmente carregado para evitar danos na bateria por
sobrecarga. O estojo de carregamento possui porta de carregamento Type-C.

5. Este produto contém bateria de litio. Se ndo o utiizar durante muito tempo,
carregue-o pelo menos uma vez por més.

6. Ao utiizar via Bluetooth, ajuste o volume dos auscultadores para um nivel adequado
para evitar danos auditivos permanentes causados por utilizagéo prolongada a volume
elevado,

7. Este produto contém materiais magnéticos. Mantenha-o afastado de dispositivos
com campos magnéticos ou elétricos intensos, como micro-ondas e frigorificos,
durante a utiizagao e armazenamento.

8. Antes de limpeza e manutengzo, pare de utilizar o produto, feche todas as
aplicagdes e desligue todas as ligagdes e cabos de outros dispositivos.

9.Elimine os produtos eletrénicos usados de acordo com a regulamentagao local. Nao
descarte equipamentos eletronicos, componentes ou baterias com o lixo doméstico.
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{RINFIIEEB Lrapckm

Npearosop

Braronapum Bu 3a sanmyarero 2 npoRyT AOC. 3a Hait- uoSpM peayntatm,
p npeau ynotpes:

Bkntousae/WakniouBane

BrniousaHe: 3aapuiTe CEH3OPHUA KNaBuL 3a 3 S B U3KIMIOYEHO CHLCTOAHME.
WakniousaHe: 3apLiKTe CEH30PHWS KNaBWLW 33 5'S B PEXUM Ha rOTOBHOCT UNK
BhanpousBexaaHe.

Onepauus 3a cBbp3BaHe
Beakitura Bpbaka: OTBOPETe CTPaHALATA C GEIKUMHMTE HACTPOMKM B HacTpoiiku 3a
ThpCeHe U cBLp3BaHe.

Ynpasnenwe Ka oGaxaaHws

Otrosop Ha Ha 30Ha.

Kpait Ha : Ha 30Ha N0 Bpeme Ha
pasrosop.

O Ha . 3anpbxre 30Ha 3a 2.

Ynpanenue Ha Bb3npousBeXaaHe
B 5 Ha 30Ha.
Naysa Ha Myauka: EQHOKDATHO AOKOCBAHE Ha CeHaopHaTa aoHa.

Ynpasnenue Ha nechi
Criepgalua necet: TPOVHO AOKOCBAHE Ha AECHAR CryluaNKa.
MNpeayiua necet: TPOVHO AOKOCBAHE Ha NeBWs CryLIANKa.

Ynpaenenue Ha 3syka
Veenuuasane Ha asyka: [IBOMHO AOKOCBAHE HA AECHWS ClyLIaNKa.
Hamansisare a 3syKa: [J0/iHO IOKOCBaHE Ha fesun cnywanka.

Cneuuankm pexumm

nacos acuCTeHT: 3apLXTe CEH3OPHMA KNasull Ha cnylankara 3a 2s 3a

aKrMBMpaHe Ha IMaCoBMS ACHCTEHT.

Vrpos ueTupu muTn 30ma 3a Ha rpos.

pexum. }:lo«ocuere OTHOBO UETUpY MbTW, 38 f1a Ce BbPHETE B MYSUKANEH PeXM.

Hynupare: KoraTo criylankwTe He ca CBLp3aHu, GLP30 AOKOCHETE NeT MbTi

CeraopHaTa 30Ha. 3BYKOB CUrHan riokasea, Ue HYNMPaHETO € 3aBLPLIEHO.
O6opynsaH ¢ ENC, PeXUM C HuCKa

@ NateHTHoCT.
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Mpearosop {RIFLEB L nrapck
Bnarogapum en sa oaymyBareTo v MPOANT va AOC. 3a Hait-06pu pesynrarn
P npenu ynotpeta.

Ha
PaGoten uectoren Auanaso: 50Hz-20KHz
MaKcumanHa paaviouecTotHa MolHocT: 4.55 dBm

MHCTpyKuuy 3a GesonacHocT
1. 3apefieTe HaMbMHO NPOAYKTa NpeaU Nbpea ynoTpeda.

2. Toan npoaykT He e urpaska. fleua noa 12 roauHy TpsBea Aa ro uNoN3sar noa
Han30p Ha Bb3IpACTEH.

3 iiTe 3apaaHM icrea 5V/1A ¢ T 32
or . He i To8U
Gbpaut 3apsiaHM, 3a Aa MaBerHeTe NoBPeda Ha NpoayKTa.

4. e 8 cpena. Benwara 3apAama kaben, korato
3apAAHaTa KyTUA Ce 3apeAU HAMBIHO, 3a 4a NPEAOTBPATTE NOBPeAa Ha GatepuaTa
oT npesapexane. 3apsaHaTa kyTus UMa nopT 3a aapexaane Type-C.

5. Toan NPOAYKT ChALPKa NMTUEBa BaTepysi. AKO He rO MANONasaTe ABIMO BpeMe,
3apexaaliTe ro NoHe BEAHLX MECEUHO.

6. Mpu uanonasare upes Bluetooth HaCTpoiiTe cunaTa Ha 3yKa Ha ClyWIankuTe Ha
NOAXOAAILO HNBO, 3a Aa UIGETHETe TpaiiHo
CnywaHe Ha BUCOKA CUNa Ha 3BYKa.

7. Toan NPOAYKT CHALPKA MarHWTHI MaTepuany. [pbXTe ro 4aneu of YCTPOACTEa Cbe
CUMHI MATHATHW WM ENEKTPUMECKN MONETa KTO MUKPOBBIHOBM NEdkA M XnaaunHLY
110 Bpeme Ha ynoTpesa i ChxpareHue.

8. Mpeav " cnpete Ha npopykTa,
BCUUKN NPUNOXEHVA ¥ paskadeTe BCUIKM BPL3KM W KaGenu OT ApyrM YCTpOiCTBa.

9.M3XBLPAAITE USHOCEHWTE ENEKTPOHHI MPOAYKTH CMIOPEA MECTHUTe pasnopeadu. He
UIXBLPAATE NEKTPOHHI YPeaU, KOMMOHEHTU W GaTepuu 3aeAHO C BUTOBM
oTtnagbuy.
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RBHTEHrvatski

Predgovor
Hvala vam $to ste kupili AOC proizvod. Za najbolje rezultate paZijivo protitajte ovaj
prirugnik prije uporabe.

Ukljugivanje/lskljucivanje

Ukjucivanje: Pritisnite i drzite dodimu tipku 35 u iskfjugenom stanju
Iskljuivanje: Pritisnite i drite dodimu tipku 5 s u stanju pripravnosti ili nacinu
reprodukcije.

Rad veze
Bezitna veza: Otvorite stranicu beZitnih postavki u Postavkama za pretrazivanje i
povezivanje.

Upravljanje pozivima

Javijanje na poziv: Jednostruki dodir dodimog podrucja,

ZawrSetak poziva: Jednostruki dodir dodimog podrutja tiekom poziva.
Odbijanje poziva: Pritisnite i drite dodimo podrugje 2.

Upravijanje reprodukcijom
Reprodukcija glazbe: Jednostruki dodir dodimog podrugja
Pauza glazbe: Jednostruki dodir dodimog podruja.

Upravljanje pjesmama
Sliedeta pjesma: Trostruki dodir desne slusalice.
Prethodna pjesma: Trostruki dodir ljeve slualice.

Upravljanje glasnoéom
Povetanje glasnote: Dvostruki dodir desne slusalice.
Smanjenje glasnote: Dvostruki dodir ljeve slusalice.

Posebni nagini rada
Glasovni pomotnik: Pritisnite i drzite dodimu tipku slusalice 2's za aktivaciju glasovnog
pomoénika.

Igrani nagin rada: Dodimite Zetiri puta dodimo podrutje za ukljugenje igranog nagina
rada. Ponovno dodimite Sefiri puta za povratak u glazbeni nagin rada.

Ponistavanje: Kada slusalice nisu povezane, brzo dodimite pet puta dodimo podrucje.
Zvuéni signal oznatava da je ponistavanje dovrseno,

o Znacajke: Opremijeno ENC om, podrzava nagin rada niske latencije.
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RBHTEHrvatski

Predgovor
Zahvaljujemo vam na kupovini AOC proizvoda. Za najbolje rezultate pazijivo progitaite
ovaj priruénik prije uporabe.

Parametri beziénih slusalica
Radni frekvencijski raspon: 50Hz-20KHz
Maksimalna snaga radiofrekvencije: 4.55 dBm

Sigurnosne upute
1. Potpuno napunite proizvod prije prve uporabe.

2. Ovaj proizvod nie igratka. Djeca mlada od 12 godina moraju ga koristiti pod
nadzorom odrasle osobe.

3. Koristite punjate 5V/1A s sluzbenim sigurnosnim certifikatom provierenih
proizvodaca. Nemojte koristiti brze punjate visokog napona da biste sprijecil ostecenje
proizvoda.

4. Punite u sigumom okruzenju. Odmah iskopCaite kabel za punjenje kada se kutija
potpuno napuni kako biste sprijecili ostecenje baterije zbog prekomjernog punjenja.
Kutija za punjenje ima Type-C prikljutak za punjenje.

5. Ovaj proizvod sadr2 ltijsku bateriju. Ako ga ne koristite duze vrijeme, napunite ga
barem jednom mjesegno.

6. Prilikom koristenja putem Bluetootha podesite glasnotu slusalica na odgovarajucu
razinu da biste sprijecil trajno odtecenje sluha uzrokovano dugotrajnim sluSanjem uz
visoku glasnotu.

7.0vgj pmlzvad sadri magnetske materijale. Drzite ga podalie od uredaja s jakim
poljima poput pecnica i hladnjaka tijekom

uporabe i pohrane

8. Prije &is¢enja i odrzavanja prestanite koristiti proizvod, zatvorite sve aplikacije i
iskopéajte sve veze i kabele s drugih uredaja.

9. Odlozite otpadne elektronicke proizvode u skiadu s lokalnim propisima. Nemojte
bacati elektronicke uredaje, dijelove ili baterije zajedno s kuénim otpadom.
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BiVRIEEesti

Eessdna
Taname teid AOC toote ostu eest. Parima tulemuse saamiseks lugege enne
kasutamist see juhend hoolikalt I&bi.

Sisse ja véljalillitamine
Hoidke i olekus 3s all
Hoidke V5

5sall

Uhenduse toimingud
Traadita ihendus: Avage seadete lehel traadita seadete leht otsimiseks ja
ihendamiseks

Kénede juhtimine
Konele vastamine: Uks puudutus puutealal

Kone I6petamine: Uks puudutus puutealal kane ajal
Kone tagasiliikkamine: Hoidke puuteala 2 s all

Taasesituse juhtimine
Muusika esitamine: Uks puudutus puutealal
Muusika peatamine: Uks puudutus puutealal

Lugude juhtimine
Jargmine lugu: Kolm puudutust paremal korvaklappil
Eelmine lugu: Kolm puudutust vasakul korvaklappil

Helitugevuse juhtimine
Helitugevuse suurendamine: Kaks puudutust paremal korvaklappil.
Helitugevuse vahendamine: Kaks puudutust vasakul korvaklappil

Erireziimid
Haslassistent: Hoidke korvaklapi 2sall, et
Méngureziim: Puudutage neli korda puuteala, et lilitada sisse mangureziim
Puditage uuesll neli korda, et naasta muusikareziimi

pid pole i Kiresti viis korda puuteala.
Hoiatusheh annab mérku (étostami Epetamises!
Omadused: ENC tostab véhese reziimi.
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BiVRIEEesti

Eessdna
Taname teid AOC itoote ostu eest. Parimate tulemuste saamiseks lugege kaesolev
juhend enne kasutamist hoolikalt Iabi.

Traadita kérvaklappide parameetrid
Toosageduste vahemik: 50Hz-20KHz
Maksimaalne raadiosagedusvaimsus: 4.55 dBm

Ohutusjuhised
1. Laadige toode enne esimest kasutamist tielikult tais.

2. See toode ei ole manguasi. Alla 12-aastased lapsed tohivad seda kasutada ainult
taiskasvanu jérelevalve all

3. Kasutage tavaliste tootjate ametliku ohutussertifikaadiga 5V/1A laadijaid. Arge
kasutage et véltida toote

4. Laadige ohutus keskkonnas. Kui laadimiskarp on taielikult Iaetud uhendage
laadimiskaabel kohe lahti, et valtida aku
on Type-C laadimisport

5.See toode sisaldab litiumakut. Kui te seda pikka aega ei kasuta, laadige seda
vahemalt kord kuus.

6.Bluetoothi kaudu ige kor i i sobivale tasemele,
et valtida pisivat i j ikaajalise suure heli kuulamise t5ttu.

7.See toode sisaldab magnetilsi materjale. Hoidke seda kasutamise ja hoiustamise
ajal eemal tugeva voi nagu ja
kiilmikud.

8.Enne puhastamist ja hooldust Iopetage toote kasutamine, sulgege koik rakendused
ning tihendage kdik Ghendused ja kaablid teistest seadmetest lahti

9 Kasutatud elekiroonikatooted korvaldage vastavalt kohalikele Eesklrjadele Arge
visake ega akusid
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FZiESuomi

Esipuhe
Kiitos, etta ostit AOG tuotteen. Lue tamé kéyttsohje huolellisesti ennen Kayttoa
parhaan tuloksen saavuttamiseksi.

Kaynnistaminen/Sammuttaminen
Pida s tilassa.
Pida 55 valmius- tai toistotilassa.

Yhteyden Kiytts
Langaton yhteys: Avaa asetuksissa langattomien asetusten sivu hakua ja yhdistamista
varten

Puhelujen hallinta

Vastaa puheluun: Yksi kosketus kosketusalueelle.

Lopeta puhelu: Yksi kosketus kosketusalueelle puhelun aikana
Hylkaa puhelu: Pida kosketusaluetta painettuna 2s.

Toiston hallinta
Toista musiikkia: Yksi kosketus kosketusalueelle.
Keskeytd musiikki: Yksi kosketus kosketusalueelle.

Kappaleiden hallinta
Seuraava kappale: Kolme kosketusta oikeaan kuulokkeeseen
Edellinen kappale: Kolme kosketusta vasempaan kuulokkeeseen

Aanenvoimakkuuden hallinta

Suurenna Kaksi oikeaan
Pienenna i Kaksi
Erikoistilat
i Pida i i 2s
Kéynnistamiseksi
Pelitila: Kosketa neljé kertaa pelitian iseksi. Kosketa

uudelleen neljs kertaa palataksesi musilkkitiiaan

Nollaus: Kun kuulokkeet eivéit ole yhteydessd, kosketa nopeasti viisi kertaa
iaani iimoittaa I I

Ominaisuudet: Varustettu ENC teknikalla, tukee alhaisen viiveen tilaa.
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FZiESuomi
Esipuhe
Kiitos, etté ostit AOC tuotteen. Parhaan kéyttékokemuksen saavuttamiseksi lue tama
KéyttSohje huolellisesti ennen Kéyttsa.

L y
Toimintataajuusalue: 50Hz-20KHz
Maksimaalinen radiotaajuusteho: 4.55 dBm

Turvallisuusohjeet
1. Lataa tuote tayteen ennen ensimméista kayttsa.

2. Tama tuote ei ole lelu. Alle 12-vuotiaat lapset saavat kayttaa sité vain aikuisen
valvonnassa.

3. Kayté virallisen turvallisuus-sertifioinnin omaavia 5V/1A laturia luotettavilta
valmistajiita. Al kéyté korkeajannitteisia pikalaturia tuotteen vaurioitumisen
estamiseksi.

4. Lataa turvallisessa Irrota heti, kun on taysin
ladattu, jotta akku ei vaurioidu ylikuormituksesta. Latauskotelossa on Type-C-
latausportti.

5. Tama tuote siséltaa litiumakun. Jos et kayté sita pitkaan aikaan, lataa se vahintaan
kerran kuukaudessa.

6. kautta saada sopivalle
tasolle pysyvan kuulovaurion estamiseksi pitkéaikaisesta kovalla &énella
kuuntelemisesta.

7. T4mé tuote siséitaa magneettisia materiaaleja. Pid se kayton ja varastoinnin aikana
poissa laitteista, joissa on tai kuten
mikroaaltouunit ja jaékaapit

8. Ennen puhdistusta ja huoltoa lopeta tuotteen kéyttd, sulje kaikki sovellukset ja irrota
kaikki litannt ja kaapelit muista laitteista

9.Havita kaytetyt i mukaisesti. Al heita
i ita, osia tai akkuja koti mukana.
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HIBHETELatvieSu

Priekdvards
Paldies par AOC produkta iegadi. Lai iegitu labakos rezultatus, pirms lieto$anas
uzmanigi izlasiet $o rokasgramatu

leslégsanallzslégsana
leslagsana: zslégta S1avoKIr turiet pieskariena taustinu nospiestu 3s.

rezima turiet p taustinu nospiestu
5s.

Savienojuma darbiba

Bezvadu Atveriet iestatij bezvadu iestatjumu lapu mekigsanai un

savieno$anai.

Zvanu vadiba

Atbildét uz zvanu: Viens pieskariens pieskariena laukuman.

Pabeigt zvanu: Viens pieskariens pieskariena laukumam zvana laika.
Noraidit zvanu: Turiet pieskariena laukumu nospiestu 2s

Atskanosanas vadiba
Atskanot miiziku: Viens pieskariens pieskariena laukumam.
Apturét miiziku: Viens pieskariens pieskariena laukumam.

Dziesmu vadiba
Nakama dziesma: Tris pieskarieni labajai austinai
lepriekS&ja dziesma: Tris pieskarieni kreisajai austinai

Skaluma vadiba
Palielint skalumu: Divi pieskarieni labajai austinai
Samazinat skalumu: Divi pieskarieni kreisajai austinai

Tpasie rezimi

Balss paligs: Turiet austinas pieskariena taustinu nospiestu 2, lai aktivizétu balss

paligu.

Spélu rezims: Cetras reizes pieskarieties pieskariena laukuman, lai ieslégtu spaju

rezimu. V@l Getras reizes pieskarieties, lai atgrieztos mozikas rezima

Afiestatisana: Kad austinas nav atri piecas reizes

laukuma. Signala tonis norada, ka atiestatisana ir pabeigta.
 TpasTbas: Aprikots ar ENC, atbalsta zemas latentibas rezimu
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HIBHETELatvieSu
levads
Paldies, ka iegadajaties AOC preci. Lai iegttu labakos rezultatus, pirms lietodanas
ripigi izlasiet $o rokasgramatu.

Bezvadu austinu parametri
Darbibas frekvenéu diapazons: 50Hz-20KHz
Maksimala radiofrekventu jauda: 4.55 dBm

Drogibas noradijumi
1. Pirms pirmas lietosanas pilniba uzladsjiet preci.

2. 8 prece nav rotallieta. Barmiem, kas jaunaki par 12 gadiem, to drikst lietot tikai
pieaugusa uzraudziba.

3. Izmantojiet 5V/1A ladétajus ar Ml a\u drosibas sertifikatu no uzticamiem raZotajiem.

lai izvairitos no preces bojasanas.

4. Ladgjiet drosa vide. Tiklidz Iadesanas korpuss bis pilniba uzladets, nekavéjoties
atvienojiet ladésanas kabeli, lai novérstu akumulatora bojasanu parladesanas dal.
Ladesanas korpusam ir Type-C ladesanas ports.

5. 81 prece satur litja akumulatoru. Ja to neizmantosiet iigaku laiku, uzladgjiet to
vismaz reizi ménest.

6. Lietojot caur Bluetooth, noregulgjiet austinu skalumu piemérota fiment, lai novérstu
pastavigu dzirdes bojgjumu, ko rada iigstosa klausisanas pie augsta skaluma.

7. &1 prece satur magnétiskus materialus. Lietosanas un glabasanas laika turiet to
prom no iericém ar spécigiem magnétiskiem vai elektriskiem laukiem, piemaram,
mikrovilgu krasnim un ledusskapjiem.

8. Pirms firisanas un apkopes partrauciet preces lietoSanu, aizveriet visas
litojumprogrammas un atvienojiet visus savienojumus un kabelus no citam iericam.

9. Atbrivajieties no nolietoti gjumiem saskana ar vietgjiem
noteikumiem. Neizmetiet elektronikas ierices, detalas vai akumulatorus kopa ar
sadzives atkritumiem
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I7Bg5EiBLietuviy

Pratarmé
Dékojame, kad jsigijote AOC gaminj. Norédami gauti geriausius rezultatus, pries
naudodami atidziai perskaitykite & vadova,

ljungimas/I8jungimas
Jjungimas: I8jungtoje bisenoje palaikykite lietimo mygtuka 3.
18jungimas: Budejimo arba atkarimo rezime palaikykite lietimo mygtuka 5s.

Prijungimo operacija
Belaidis rysys: Atidarykite nustatymuose belaidziy nustatymy puslap] paieskai ir
prijungimui

Skambugiy valdymas

Atsiliepti j skambut: Vienas lietimas lietimo sritimi

Baigti skambutj: Vienas lietimas lietimo sritimi pokalbio metu
Atmesti skambut: Palaikykite lietimo srifj 25

Atkarimo valdymas
Groti muzika: Vienas lietimas lietimo sritini
Pristabdyti muzika: Vienas lietimas lietimo sritimi

Kariniy valdymas
Kitas karinys: Tris kartus palieskite deSine ausing.
Ankstesnis karinys: Tris kartus palieskite kairg ausine.

Garsumo valdymas
Padidinti garsuma: Du kartus palieskite deSing ausine.
Sumazinti garsuma: Du kartus palieskite kaire ausine

Specialieji rezimai
Balso asistentas: Palaikykite ausinés lietimo mygtuka 2's balso asistento suaktyvinimui
Zaidimy rezimas: Keturis kartus palieskite lietimo srit, kad jungtumete Zaidimy rezima
Dar keturis kartus palieskite, kad griztuméte | muzikos rezim

Atstatymas: Kai ausinés neprijungtos, greitai penkis kartus palieskite lietimo srif
Signalo garsas rodo, kad atstatymas baigtas

Savybes: Jrengta ENC technologija, palaiko mazos delsos rezima.
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I7pg5EiELietuviy

|vadas
Dékojame, kad jsigijote ,AOC" gaminj. Norédami pasiekti geriausiy rezultaty, pries
naudojima atidziai perskaitykite Sia vadova,

Belaidziy ausiniy parametrai
Veikimo dazniy diapazonas: 50Hz-20KHz
Maksimali radijo dazniy galia: 4.55 dBm

Saugos instrukcijos
1. Prie§ pirma naudojima visiskai jkraukite gaminj

2. 8is gaminys néra Zaislas. Vaikams iki 12 mety jj naudoti leidziama tik prizirint
suaugusiam

3. Naudokite reguliariy gamintojy oficialy saugos sertifikata turingius 5V/1A jkroviklius.
Nenaudokite aukstos jtampos greitujy jkrovikliy, kad nepazeistumete gaminio.

4. |kraukite saugioje aplinkoje. Kai jkrovimo deklas bus visiskai jkrautas, iS karto
atjunkite jkrovimo laida, kad akumuliatorius nepazeisty per didelis jkrovimas. Jkrovimo
dekle yra Type-C jkrovimo prievadas.

5. 8is gaminys turi lisio akumuliatoriy. Jei jo ilgai nenaudosite, jkraukite bent karta per
menesj.

6 i per ,Bluetooth”, juokite ausiniy gars tinkamu lygiu, kad
iSvengtumete nuolatinio klausos pazeidimo dél ilgalaikio klausymosi prie didelio garso.

7. 8is gaminys turi magnetiniy medziagy. Naudojant ir sandeliuojant laikykite i toiau
nuo prietaisy su stipriais ar elek laukais, pvz., krosniy
ir Saldytuvy

8. Prie$ valyma ir technine priezidra nutraukite gaminio naudojima, uzdarykite visas
programas ir atjunkite visus rySius bei laidus nuo kity prietaisy

9. Ismeskite susidévéjusius elektroninius gaminius pagal vietinius teisés akius.
Neigmeskite elekironikos prietaisy, detaliy ar akumuliatoriy kartu su buitinémis
atliekomis.
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BB RIFERomana

Prefata
V& multumim pentru achizitionarea unui produs AOC. Pentru cele mai bune rezultate,
citii cu atentie acest manual inainte de utiizare.

Pornire/Oprire
Pornire: Tinefi apasat tasta tactila timp de 3 in stare oprita.
Oprire: Tineti ap3sat tasta tactils timp de 55 in modul de asteptare sau redare.

Operatiune de conectare
Conexiune fara fir: Deschideti pagina setarilor faré fir din Setari pentru cautare si
conectare.

Control apeluri
Raspuns la apel: Un singur clic pe zona tactils.

Tncheiere apel: Un singur clic pe zona tactild in timpul unui apel
Respingere apel: Tineli apasatd zona tactils timp de 2

Control redare
Redare muzica: Un singur clic pe zona tactila.
Pauza muzica: Un singur clic pe zona tactila.

Control piese
Piesa urméitoare: Triplu clic pe casca dreapta.
Piesa anterioaré: Triplu clic pe casca stanga.

Control volum
Crestere volum: Dublu clic pe casca dreapté
Scadere volum: Dublu clic pe casca stanga.

Moduri speciale
Asistent vocal: Tinefi apasata tasta tactils a castii timp de 2's pentru activarea
asistentului vocal

Mod joc: Atingefi de patru ori zona tactila pentru a activa modul joc. Atingeti din nou de
patru ori pentru a reveni la modul muzica.

Resetare: Cand castile nu sunt conectate, atingeti rapid de cinci ori zona tactila. Un ton
de semnal indicé finalizarea resetarii.

Caracteristici: Echipat cu tehnologie ENC, accepta modul de latentd scazuta.
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BBEIFERomaNE
Prefata
Va multumim c afi achizitionat un produs AOC. Pentru cele mai bune rezultate, citif
cu atentie acest manual inainte de utilizare.

Parametri casti fara fir
Interval de frecventa de functionare: 50Hz-20KHz
Putere maxima de radiofrecver 4.55 dBm

Instructiuni de siguranta
1. Tncéircati complet produsul inainte de prima utilizare.

2. Acest produs nu este o jucarie. Copiil sub 12 ani trebuie s il utilizeze sub
supravegherea unui adult.

3. Utilizat] incarcétoare 5V/1A cu certificat oficial de siguranté de la producétori

afi incarcatoare rapide de inalta tensiune pentru a evita deteriorarea

produsului.

4. Tncarcati intr-un mediu sigur. Deconectati imediat cablul de incércare odata ce cutia
este incarcata complet pentru a preveni deteriorarea bateriei din cauza supraincarcarii
Cutia de incarcare dispune de port de incércare Type-C.

5. Acest produs confine baterie cu litiu. Daca nu il utilizati o pericada lunga de timp,
incércati- cel putin o data pe lun

6. Cand utilizati prin Bluetooth, reglati volumul castilor la un nivel adecvat pentru a
evita leziuni auditive permanente cauzate de ascultarea prelungita la volum inalt.

7. Acest produs conine materiale magnetice. Tinefi-l departe de dispozitive cu campuri
magnetice sau electrice putemice, cum ar fi cuptoarele cu microunde si frigiderele, in
timpul utilizarii $i depozitari

8. Inainte de curatare si intretinere, opriti utiizarea produsului, inchidetj toate aplicatiile
si deconectati toate conexiunile si cablurile de la alte dispozitive.

9.Eliminati produsele ice uzate conform
echipamente electronice, componente sau bateri

locale. Nu aruncafi
impreund cu deseurile menajere.
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Hi&fk5RiESlovendina

Fredslev
Dakujeme za zakipenie produktu AOC. Pre dosiahnutie najlepsich vysledkov si pred
im pozome pretitajte tuto prirucku

pou:

Zapnutie/Vypnutie

Zapnutie: Vo vypnutom stave podrzte dotykové tiacidio po dobu 3s.

Vypnutie: V pohotovostnom reZime alebo rezime prehravania podrite dotykové tlagidlo
po dobu 5.

Obsluha pripojenia
Bezdrdtové pripojenie: Otvorte stranku bezdrotovych nastaveni v Nastaveniach na
wyhladavanie a pripojenie.

Ovladanie hovorov
Prijatie hovoru: Jednoduché Klepnutie na dotykovi plochu
Ukoncenie hovoru: Jednoduché Klepnutie na dotykovu plochu potas hovoru.
Odmietnutie hovoru: Podrzte dotykovi plochu po dobu 2.

Ovladanie prehravania
Prehravanie hudby: Jednoduché klepnutie na dotykov plochu.
Pozastavenie hudby: Jednoduché Klepnutie na dotykov plochu

Ovlsdanie skladieb
Dalsia skladba: Trikrét iepnite na pravé sluchétko.
Predchadzajica skladba: Trikrét Klepnite na favé sluchétko.

Ovladanie hlasitosti
ZvySenie hiasitosti: Dvakrét klepnite na pravé sluchatko
ZniZenie hlasitosti: Dvakrat klepnite na favé sluchétko.

Specialne rezimy

Hiasovy asistent: Podrzte dotykové tiacidlo sluchatka po dobu 2 s pre aktivaciu
hlasového asistenta

Herny rezim: Styrikrat klepnite na dotykovii plochu pre zapnutie herného rezimu. Opat
Styrikrat Klepnite pre prepnutie spét na hudobny rezim.

Obnovenie tovarenskych nastaveni: Ked sluchétka nie st pripojené, rychlo patkrat
Klepnite na dotykovii plochu. Zvukovy signél oznamuje dokongenie resetu

o Viastnosti Vybavené technoldgiou ENC, podporuje rezim nizkej latencie
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Hii5RiESloventina
Predhovor
Dakujeme za zakiipenie produktu AOC. Pre dosiahnutie najlepsich vysledkov si pred
pouzitim pozorne precitajte tento navod.

Parametre bezdrétovych slichadiel
Pracovné frekvencné pasmo : 50Hz-20KHz
Maximalny vykon radiofrekvencie : 4.55 dBm

Bezpeénostné pokyny
1.Pred prvym pouzitim produkt tpine nabite.

2.Tento produkt nie je hratka. Deti mladie ako 12 rokov musia produkt pouzivat pod
dohfadom dospelej osoby.

3.Pouzivaite nabijacky 5V/1A s oficiéinym bezpegnosinym certiikatom od

vjrobcov. Nep i aby ste
predisli poskodeniu produktu.

4.Nabijajte v bezpecnom prostredi. Po Gpinom nabiti nabijacieho puzdra ihned odpojte
nabijaci kabel, aby ste predisli poskodeniu batérie prebitim. Nabijacie puzdro je
vybavené nabijacim portom Type-

5.Tento produkt obsahuje litiovii batériu. Ak ho nebudete dih3i ¢as pouzivat, nabijajte
ho minimélne raz mesacne.

6.Pri pouzivani produktu cez Bluetoom nastavte hiasitost siichadiel na vhodn Groved,
aby ste predisii trvalému luchu
vysoke] hlasitosti.

7.Tento produkt obsahuje magnetické materialy. Pri pouzivani a skladovani ho
uchovavajte mimo dosahu zariadeni so silnym magnetickym alebo elektrickym pofom,
ako st mikrovinné rury a chladnicky.

8.Pred gistenim a tdrzbou prestarite produkt pouzivat, zatvorte vietky aplikécie a
odpojte vSetky pripojenia a kéble od ostatnych zariadeni.

9.Zlikvidujte odpadové elektronické produkty v stlade s miestnymi predpismi.
Neodhadzujte elektronické zariadenia, suciastky ani batérie spolu s domovym
odpadom.
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HiEXBILESlovenstina

Predgovor
Hala za nakup izdelka AOC. Za najboljSe rezultate pred uporabo natanéno preberite
ta prirocnik.

Vkloplizklop
Vklop: Izkloplieno stanje drzite dotik tipko 3's.
Izklop: V/ stanju pripravijenosti ali predvajanja drzite dotik tipko 5s.

Delovanje povezave
Brezzitna povezava: Odprite stran brezzicnih nastavitev v nastavitvah za iskanje in
povezovanje.

Nadzor klicev
Sprejem klica: En dotik na dotikalno povrsino.

Koncaj klic: En dotik na dotikalno povrsino med klicem.
Zavmi Klic: Drzite dotikalno povrsino 2.

Nadzor predvajanja
Predvajaj glasbo: En dotik na dotikalno povrsino.
Zaustavi glasbo: En dotik na dotikalno povrsino.

Nadzor skladb
Naslednja skladba: Trikrat tapnite desno slusalko.
Prej$nja skladba: Trikrat tapnite levo slusalko.

Nadzor glasnosti
Povetaj glasnost: Dvakrat tapnite desno slusalko.
Zmanj8a) glasnost: Dvakrat tapnite levo slusalko.

Posebni nagini
Glasovni pomocnik: Drite dotik tipko slusalke 2's za aktivacijo glasovnega pomocnika.
Igralni nagin: Stirikrat tapnite dotikalno povrsino za vklop igralnega nagina. Ponovno
Stirikrat tapnite za vimitev v glasbeni nacin.

Ponastavitev: Ko slusalke niso povezane, hitro petkrat tapnite dotikalno povrsino.
Zvotni signal oznatuje zakljucek ponastavitve.

Znagiinosti: Opremijeno s tehnologijo ENC, podpira nizkozakasni nagin.
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HiEXBILESlovenstina

Predgovor
Huala, ker ste kupil izdelek AOC. Za najbolj$e rezultate pred uporabo natan&no
preberite ta prirotnik.

Parametri brezzi¢nih slusalk
Delovno frekvenéno obmotje : 50Hz-20KHz
Najvecja radiofrekvenéna mo¢ : 4.55 dBm

Varnostna navodila
1.Pred prvo uporabo izdelek popolnoma napolnite.

2.Ta izdelek ni igraca. Otroci miajSi od 12 let ga morajo uporabljati pod nadzorom
odrasle osebe.

3.Uporabljajte polnilnike 5V/1A z uradnim znanih
Ne uporabljajte visokonapetostnih hitrih polnilnikov, da prepregite poskodbo izdelka.

4.Polnite v vamem okolju. Ko je polnilna Skatla popolnoma napolnjena, takoj odklopite
polniini kabel, da prepretite poskodbo baterije zaradi prevelikega polnjenja. Polniina
Skatla ima polnilni prikjucek Type-C.

5.Ta izdelek vsebuje litjevo baterijo. Ce izdelka ne uporabljate dije ¢asa, ga napolnite
vsaj enkrat na mesec.

6.Pri uporabi izdelka prek Bluetootha nastavite glasnost slusalk na ustrezno raven, da
prepregite trajno poskodbo sluha zaradi dolgotrajne uporabe pri visoki glasnosti.

7.Ta izdelek vsebuje magnetne materiale. Med uporabo in shranjevanjem ga hranite
stran od naprav z mo&nim magnetnim ali elektri¢nim poljem, kot so mikrovalovne
petice in hladilniki.

8.Pred Gistenjem in vzdrzevanjem prenehaite uporabljati izdelek, zaprite vse aplikacije
in odklopite vse povezave in kable iz drugih naprav.

9.0dpadne elektronske izdelke odstranjujte v skladu z lokalnimi predpisi. Elektronskih
naprav, delov ali baterij ne odmetavajte skupaj z gospodinjskimi odpadki
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Rk E5R D /RiEBokmal
Forord
Takk for at du kjspte et AOC-produkt. Les denne handboken neye far bruk for & fa
best mulig resultat.

Sla pa/sla av
Sla pa: Hold bereringstasten inne i 3 s nar enheten er av.
Sla av: Hold i inne i5si eller

Tilkoblingsfunksjon
Tradlos tilkobling: Apne siden for tradigse innstillinger i innstilingene for & soke etter
og koble il enheten.

Anropskontroll
Besvar anrop: En trykk pa bereringsomradet.

Avslutt anrop: En trykk pa bereringsomradet under pagaende anrop.
Awis anrop: Hold bereringsomradet inne i 2.

Avspillingskontroll
Spill av musikk: En trykk pa bereringsomradet.
Sett musikk pa pause: En trykk pé bereringsomradet.

Sporstyring
Neste spor: Tre trykk pa hoyre oretelefon.
Forrige spor: Tre trykk pé venstre oretelefon.

Volumkontroll
@k volum: To trykk pa hoyre oretelefon.
Senk volum: To trykk pa venstre oretelefon.

Spesielle moduser

Hold berori pa inne i 2s for & aktivere
stemmeassistenten.
Fire trykk pa for & sl pa Fire nye trykk for &

gé tibake til musikkmodus.
Tilbakestilling: Nar oretelefonene ikke er tilkoblet, trykk raskt fem ganger pa
beroringsomradet. En lydsignal indikerer at tiibakestilingen er fulfort.
Egenskaper: Utstyrt med ENC teknologi, stotter lav-latensmodus.
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Rk E5R D /RiEBokmal

Forord
Takk for at du kjgpte et AOC produkt. Les denne handboken neye far bruk for best
resultat

Parametre for tradlese oretelefoner
Driftsfrekvensband : 50Hz-20KHz
Maksimal radiofrekvenseffekt : 4.55 dBm

Sikkerhetsinstruksjoner
1.Lad produktet helt opp for forste gangs bruk

2.Dette produktet er ikke et leketay. Bam under 12 &r ma bruke produktet under
voksent tiisyn

3.Bruk 5V/1A-ladere med offisielt fra godkjente Ikke
bruk heyspent hurtigladere for & unnga produktskade.

4.Lad iet trygt milje. Koble fra ladekabelen umiddelbart nar ladekassen er fulladet, for
& unnga batteriskade fra overlading. Ladekassen har en Type-C-ladeport.

5.Dette produktet inneholder fitumbatteri. Hvis produktet ikke brukes over lengre tid,
lad det minst én gang per méned

6.Nar du bruker produkiet via Bluetooth, juster oretelefonvolumet til et passende niva
for & unngé permanent herselsskade fra langvarig bruk med hoyt volum

7.Dette produktet inneholder magnetiske materialer. Hold det unna enheter med sterke
magnetiske eller elekiriske felt som mikrobalgeovner og kjsleskap under bruk og
lagring

8.Far rengjering og vedlikehold, slutt & bruke produktet, lukk alle apper og koble fra
alle tilkoblinger og kabler fra andre enheter.

9.Kast avfallselektronikk i henhold til lokale forskrifter. Ikke kast elektronisk utstyr, deler
eller batterier sammen med husholdningsavfall.
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kEgiBislenska

Formali
bakka pér fyrir ad kaupa AOC voru. Lestu pessa handbsk vandlega fyrir notkun il a6
na sem bestum arangri

Kveikja/Slokkva
Kveikja: Haltu snertilyklinum inni i 3s begar slokkt er & teekinu.
Slokkva: Haltu snertilyklinum inni i 55 i biostoou eda spilunarham

Tengingaradgerd
bradlaus tenging: Opnadu sidu pradlausra stillinga i stilingunum il a6 leita a6 og
tengja taekic.

Stjér simtala
Svara simtali: Eitt snert & snertisvzeoi

Ljuka simtali: Eitt snert & snertisvae0i medan simtal stendur yfir
Hafna simtali: Haltu snertisvaedi inni i 2's.

Spila tonlist: Eitt snert & snertisvaedi.
Pasa tonlist: Eitt snert & snertisvaeoi

stjérn laga
Naesta lag: Prji snert & haegri heymartol
Fyrra lag: Prid snert 4 vinstri heyrnartdl.

Stjérn hijédstyrks
Auka hijéBstyrk: Tvé snert 4 heegri heymartol
Minnka hljédstyrk: Tvé snert & vinstri heyrnartl.

Sérstakir hamir
Raddadstodarmadur: Haltu snertilykli heyrnartols inni  2s til ad virkja
raddastodarmann

Leikjahamur: Fiogur snert & snertisvzedi til ad kveikja 4 leikjahami. Fiogur snert aftur ti
a6 fara aftur { tonlistarham.

Endurstilling: Pegar heymart! eru ekki tengd, snertu snertisveei hratt fimm sinnum.
Hijédmerki gefur il kynna a6 endurstillingu sé lokid.

Eiginleikar: Buid ENC taekni, stydur litinn seinkunarham.
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kEgiBislenska

Formali
bakka pér fyrir a6 kaupa AOC véru. Lestu bessa handbok vandiega fyrir notkun til a8
n4 sem bestum Arangri.

Faeribreytur pradlausra heyrnartéla
Starfsfrekvenssvid : 50Hz-20KHz
Hémarksutgeislun Gtvarpsbylgjuafkasts : 4.55 dBm

Oryggisleidbeiningar
1.HIadi6 vruna a8 fullu fyrir fyrstu notkun.

2.Pessi vara er ekki leikfang. Born yngri en 12 4ra verda ad nota voruna undir eftirliti
fullordins.

3.Notadu 5V/1A i med opinberu &
framleidendum. Ekki nota haspennu hradhledslutaeki til aé koma iveg fyrir skemmdir &
vérunni.

4.HIadi6 { ruggu umhverfi. Taktu hiedslusndruna Gr sambandi um leid og hledsluhtsid
er fullhladio til ad koma i veg fyrir skemmir 4 rafhiodu vegna ofhledslu. Hiedsluhusio
er med Type-C hledslutengi.

5.bessi vara inniheldur litiumrafhlodu. Ef han er ekki notud i langan tima skal hlada
hana ad minnsta kosti einu sinni i manugi.

6.begar pu notar véruna med Bluetooth skaltu stilla hij6dstyrk heymartélanna &
videigandi stig til ad koma i veg fyrir varanlega heymarskemmd vegna langvarar
notkunar med haum hijdstyrk.

7.bessi vara innineldur segulefni. Haldi henni fjarri taekjum med sterkum segul- eda
rafsvidum eins og drbylgjuofnum og isskapum vié notkun og geymslu.

8.A8ur en bu prifur og heldur vid véruna skaltu hastta a8 nota hana, loka dllum forritum
og aftengja allar tengingar og snurur fra 56rum taskjum.

9.Fargadu rafraenum Grgangi f samraemi vid stadbundnar reglur. Eki farga rafreenum
bunadi, hiutum eda rafhiddum med heimilisurgangi.
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TEHiBTirkge

Onséz
AOC iiriinii satin aldiginiz igin tesekkir ederiz. En iyi sonuglari almak igin kullanmadan
énce bu kilavuzu dikkatlice okuyun

AgmalKapama
Agma: Kapali durumda dokunmatik tusu 3's basil tutun
Kapama: Bekleme veya oynatma modunda dokunmatik tusu 5 basili tutun

Baglanti iglemi
Kablosuz baglanti: Ayarlar mentisiinden kablosuz ayarlar sayfasini agarak arama ve
baglanti yapin

Gagn Kontroli

Cagriyr cevapla: Dokunmatik alana tek dokunus.

Cagriyr sonlandir: Gagni sirasinda dokunmatik alana tek dokunus.
Cagriyi reddet: Dokunmatik alani 2 basil tutun.

Oynatma Kontrolii
Miizik oynat: Dokunmatik alana tek dokunus.
Miizik duraklat: Dokunmatik alana tek dokunus

Parga Kontrolii
Sonraki parga: Sag kulakiiga iig kez dokunun
Onceki parga: Sol kulakiiga iig kez dokunun

Ses Seviyesi Kontrolii
Sesi artir: Sag kulakliga iki kez dokunun.
Sesi azalt: Sol kulakiiga iki kez dokunun.

Gzel Modlar

Sesli asistan: Sesli asistani etkinlestirmek igin kulakligin dokunmatik tusunu 2's basih
tutun

Oyun modu: Oyun modunu agmak igin dokunmatik alana dért kez dokunun. Miizik
moduna geri dénmek igin tekrar dért kez dokunun

Sififama: Kulakiiklar bagl degilken dokunmatik alana hiziica bes kez dokunun. Uyari
sesi sifilamanin tamamlandigini bildirir.

Ozellikler: ENC teknolojisi ile donatilmistir, diisik gecikme modunu destekler.
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THHiBTirkce

Onséz
AOC iiriinii satin aldiginiz igin tesekkir ederiz. En iyi performans igin kullanmadan
énce bu kilavuzu dikkatlice okuyun

Kablosuz kulaklik parametreleri
Galisma Frekans Bandi : 50Hz-20KHz
Maksimum Radyo Frekans Giicii : 4.55 dBm

Giivenlik Talimatlan
1.1k kullanimdan énce irinii tam olarak sarj edin.

2Bu iiriin oyuncak degildir. 12 yas alti gocuklar iriinii yetiskin gozetiminde
kullanmalidir.

3.Yetkili ireticilerin resmi giivenlik sertifikasina sahip 5V/1A sarj cihazlarini kullanin.
Uriin hasarini Gnlemek igin yiiksek voltajli hizli sarj cihazlari kullanmayin.

4.Givenli bir ortamda sarj edin. Sarj kutusu tam sarj oldugunda bataryanin asir
sarjdan zarar grmesini Gnlemek igin sarj kablosunu derhal gikarin. Sarj kutusu Type-C
sarj portuna sahiptir.

5.8u iiriin lityum batarya igerir. Uzun silre kullanimayacaksa ayda en az bir kez sarj
edin

6.Blustooth le trin kullanirken Kalict isitme hasarini &nlemek igin kulaklik ses
seviyesini uygun bir diizeye ayarlayin

7.Bu riin manyetik malzemeler igerir. Kullanim ve depolama sirasinda mikrodalga firin,
buzdolabi gibi giiglii manyetik veya elekirik alanii cihazlardan uzak tutun

8.Temizlik ve bakim i once Urink birakin, tim
kapatin ve diger cihazlarla olan tim baglanti ve kablolari kesin

9.Atik elektronik {rinleri yerel ysnetmeliklere uygun sekilde imha edin. Elektronik
ekipman, parga ve bataryalari evsel atiklarla biriikte atmayin
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FCC Compliance Statement:

This equipment has been tested and found to comply with the limis for a Class B digital device, pursuant (o
a1 o the FCC Rules. These mis re designed [0 provid reasanabl rolcion against hari nerernce
in a residental installaion. This equipmen generates, uses and can radiate radio y a

istalled and used n accordance win e nucions may s ermil mareronce o rcl commricatons
Vowever, thre s o guaranics that Inteferancs wil it otcur i a pattcuas nstalaon. s equipment does
cause namil mererénce o adio o levsionrecepon,uhih can ined by tuming the equipment off
i on the et & Encouragedia ty 6 Eonectihe pee1once by one 1 mere o i g meseiee.

- Reorentor elocate he Tecening antenma

+ Increase the separation between the equipment and receiver.

. Conneu the equipment ito an outlet on a Gircuit diferent flom that to which the receiver is

< Coneui the desler or an experinced rdioT techrician for el

Caution: Any changes or modiications to this device not explicilly approved by manufacturer
could vod your authorty 1o aprate (i equipment

“This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject o the following two
conditions:

L)Thi cevios may not caise hamiu Interfrsnce and (2) i devis must acoept any
interference received, including interference that may cause undesired operatio

This equpment comples with FCG radaton exposure s set orth oran ncontolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance Ocm
between the radiator and your body.
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